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Was würde Kipling
über die west-östliche Koexistenz sagen?

Waagrecht: 1 dazu trinkt man mehr Kaffee als Bier; 2 ???n; 3
Amtsbereich eines Metropoliten; 4 ???; 5 untere Sprosse der italienischen Tonleiter;
6 haben ihr Staatsoberhaupt wiedergewählt (Initialen); 7 zahlt im Welschland
Dividenden, wenn sie rentiert (Abkürzung); 8 fegt sein Geweih an nordischen
Bäumen; 9 weiblicher Artikel; 10 liegt zwischen Aeckern; 11 ???; 12 ???;
13 ???; 14 ????; 15 ???; 16 ????; 17 können mit diplomatischen Berichten
unterwegs sein (Mehrzahl); 18 kurz für Lumen; 19 brauchen die Sernftaler
Automobilisten als Kennzeichen für ihre Wagen; 20 Göttin (lateinisch); 21

Insel (französisch); 22 ???; 23 ???; 24 kriecht auf afrikanischem Boden und
kann bis 6 Meter lang werden; 25 ??????; 26 ????; 27 ???; 28 ihre Zwiebeln

warten in helvetischer Gartenerde auf den Lenz; 29 erschweren unser Dasein

(Mehrzahl); 30 spricht englisch und denkt irisch; 31 unter Umständen
(abgekürzt); 32 kurz für circa; 33 seine Schiffbarkeit ist beschränkt; 34 und
35 ?????e??; 36 kennt ein Gebot: Helfen!

Senkrecht: 1 jedermann kann darauf Jagd machen; 2 konnte in Senecas

Geldbeutel klimpern; 3 in Vertretung (Abkürzung); 4 Mädchenname; 5 <ja>

im Idiom der Turiner; 6 der französischen Atlantikküste vorgelagerte Insel;
7 kommt in Schneebeeren zweimal vor; 8 kurz für Centimes; 9 so nennen
Jäger die Ohren des Hochwilds; 10 Streithammel freuen sich daran; 11 kurz
für Tonnenkilometer; 12 bringt dem Rhein vom Hunsrück Wasser; 13
Autozeichen für einen Urkanton; 14 Miniaturdeziliter; 15 war ein Alltagsmenu
unserer Altvordern; 16 kann als Schmollwinkel benützt werden; 17 graziöse
Wesen bringen sie zum Ausdruck; 18 die Indianer nannten ihn den Vater der
Gewässer; 19 Vorwort; 20 es gibt deren vier, waldreiche, am gleichen
innerschweizerischen See; 21 so haben wir Biskuits nicht gern; 22 kurz für deutsch;
23 französisches Reflexivpronomen; 24 bringt der Weichsel Karpatenwasser;
25 dort entsteht eines unserer Hauptnahrungsmittel; 26 der gerade ist der
kürzeste; 27 wir sehen sie im Auge; 28 nächsten Monats (abgekürzt); 29 dort fällt
gern Tau; 30 wir können es trällern; 31 Dorf im Bezirk Muri; 32 eingetragene
Genossenschaft (Abkürzung); 33 Gegensatz von 5 senkrecht; 34 Volksvertretung
in den einzelnen deutschen Ländern (Mehrzahl); 35 steht auf den Schildern
der Autos von LeLocle; 36 beginnt mit dem Matthäusevangelium (Abkürzung).

Auflösung des letzten Kreuzworträtsels:
Er haette aus dem Apfel Saft gemacht!

Waagrecht: 1 eng, 2 UA, 3 GR, 4 ab, 5 Kofferdieb, 6 sen, 7 Er, 8 Affe,
9 haette, 10 Mieder, 11 Bauart, 12 Paniermehl, 13 Se, 14 te, 15 Piz Sol, 16

Ida, 17 Trapper, 18 aus, 19 dem, 20 Apfel, 21 GPU, 22 Ra, 23 Pa, 24 Ebe,
25 Indemnitaet, 26 RR, 27 Nation, 28 Oelfelder, 29 Saft, 30 ein, 31

gemacht, 32 Piloten, 33 Ei, 34 et, 35 Rest, 36 Heroin, 37 Mr, 38 Eimer.

Senkrecht: 1 PP, 2 Maia, 3 NN, 4 Einzug, 5 Asil, 6 Kreisspital, 7 Deo, 8

Uniform, 9 Erle, 10 Dotter, 11 Farm, 12 Ren, 13 es, 14 ef (Fe), 15 Eidam, 16 Ente,
17 Urfehde, 18 ade, 19 Lampion, 20 ate (Eta), 21 Ehe, 22 Gehaste, 23 Algier,
24 Erbauer, 25 Hefe, 26 EA, 27 Aa, 28 Tempo, 29 Gastrupp, 30 la, 31 Bett, 32

Pferdchen, 33 ne, 34 Teebrett, 35 Perle.

Bei Rheuma hilft melabon besonders wirksam
gut verträglich
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Mit
IM

täglich
SONNTAGS-RASUR!

Verlangen Sie unverbindlich und kostenlos

unseren soeben neu erschienenen

KATALOG Nr. 400
ein vielseitiger Ratgeber für die Unterhaltung

bei Vereinsanlässen, Hochzeits- und

Familienfesten,

Er enthält außerdem eine große

Auswahl der besten

Fastnachtsartikel

und wie immer

die letzten Neuheiten.

Franz Carl Weber
Bahnhofstraße 62 Zürich Telephon 2316 90

Bern Biel Basel Luzern St. Gallen Lugano Locarno

Lausanne Genf

Rössli-Rädli
nur im Hotel Rössli Flawil

E3E3ÜH
O.KAISCR-STETTLEI)

Samedan
4 km von St. Moritz u. Pontresina ^^mt

Prospekte durch den Kurverein

Die
Zahnpasta für Raucher

gibt weisse Zähne
und reinen Atem

Leicht, aber doch
warm und weich ist
Unterwäsche aus

LANCOFIL
für Damen, Herren und Kinder.
Rein aus Naturfasern.
Warme Wolle und solide
Baumwolle miteinander
versponnen.
Daher gesund, solid und
angenehm. Sitzt vorzüglich.
Achten Sie auf die
Marke LANCOFIL.

Fabrikate: Abeille - Calida - Hisco -
Jockey - Jsa - Nabholz - Opal - Sawaco
- Streba - Zebella - Zimmerli

Z Basel a mym Rhy

Unser Stedtli macht sich. Wir pflegen
zwar kein solches <Gschyß> in punkto
Großstadt zu machen, wie Zürich - aber
wir sind doch eine! Zumindest kulturell,
Und wenn man in guten Treuen auch
einwenden könnte, unsere kulturellen
Institutionen wie Stadttheater, Symphoniekonzerte

und Cinemathographentheater
hätten mit Kultur ungefähr so viel zu

tun, wie ein mittlerer Zwergpudel mit
einem Helikopter, so ist nicht zu verkennen,

daß durch private Initiative das

großstädtisch-kulturelle Feld eifrig und
offenbar erfolgreich beackert wird. So

erfuhr kürzlich eine staunende Oeffentlichkeit

von der Bildung einer Basler
Surrealistengruppe unter dem Titel <Pan-
derma>. Man war zuerst versucht, einerseits

an einen Vorfasnachtsscherz und
anderseits an Hautcreme zu denken; mußte
sich aber bald belehren lassen, daß es den

Leuten mit der Wiedererweckung so

erfolgreich antiquierter Begriffe wie
Surrealismus und Dadaismus durchaus
realistisch ernst war. So haben auch wir
endlich den Anschluß an die große Welt,
an Zürich und die Avantgarde von 1920

gefunden!
Für Leute, denen solch kulturelle
Pionierleistungen zu hoch sind, wird anläßlich
einer ganz anderen Veranstaltung ein
Film gezeigt mit dem verheißungsvollen
Titel: «Nous irons a l'ile du Levant»
(<Wir fahren ins Naturisten-Paradies>).
Touristen dürfte das Paradies nach dieser

Vorführung zweifellos genügend aufweisen.

Wer kann denn einem Massenaufgebot

von nackten Tatsachen widerstehen.

Wie gesagt, unser Stedtli macht sich!
Fährima

« Geseilter isch jetz euse Sohn nach Südafrika
abgreist.»

« Jo Sie sägid, bi dem Säuwätter?»
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